                                                                     Перевод с китайского и английского языков на русский язык                                          
                                                                                 (синяя печать)


	Свидетельство о рождении

	Ххххххххххххххх Госпиталь в г. Хххххххх, Тайвань, Китай
000 Тайвань, Китай, г. Хххххх, улица Ххххххх, д. 00


	Полное имя ребенка
	Хх Хх Ххххх

	Пол
	Женский

	Дата рождения
	00 хххххх 202_ года

	Полное имя отца
	Хх Хх Ххххх

	Полное имя матери
	Хх Хх Ххххх

	Адрес
	000000, Тайвань, Китай, г. Ххххх,  улица Ххххххх, д. 00

	НАСТОЯЩИМ УДОСТОВЕРЯЕТСЯ, ЧТО ДАННОЕ СВИДЕТЕЛЬСТВО СОСТАВЛЕНО ТОЧНО И ВЕРНО.
ЭТО СВИДЕТЕЛЬСТВО МОЖЕТ БЫТЬ ИСПРАВЛЕНО ТОЛЬКО С РАЗРЕШЕНИЯ ЛЕЧАЩЕГО ВРАЧАХхххххххх Госпиталь в г. Хххххх, Тайвань, Китай 
Только для сертификации.

И ЕГО ПОДПИСЬЮ И ОФИЦИАЛЬНОЙ ПЕЧАТЬЮ БОЛЬНИЦЫ

	Имя лечащего врача
	Хх Хх Ххххх	 

	Дата выдачи: ЗАВЕРЕНО
	00 хххххх 202_ г.

		Подпись: (Подпись)



Министерство иностранных  дел, Тайвань, Китай

Перевод с китайского и английского языков на русский язык


[Рельефная печать]
             Номер дела: 00000   Дата: 00 ххххххх 202_ года

В нотариальной конторе Хх Хх Ххххх районного суда гор. Ххххх, Тайвань, Китай засвидетельствовано, что подписи/печати в данном документе являются подлинными. 
Нотариус         Подпись____          
                        Хх Хх Ххххх









Тайвань, Китай, г. Хххххххх, ул. Ххххх, д. 00


Подпись переводчика________________________________




